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ดวยพระนามของอัลลอฮฺ ผูทรงเมตตา ปรานียิง่เสมอ 
 

นิยามของคําวา “อัฎฏอฆูต” 
  

คําถาม   คําวา  “อัฏฏอฆูต”   จะครอบคลุมส่ิงตางๆ  ที่ไมไดเรียกรองมนุษยใหเคารพสักการะมัน  
เชน   ดวงอาทิตย   ตนไม   รูปเจว็ด   และกอนหินหรือไม      ? แลวบรรดามุสลิมที่มีความยําเกรง  เชน  
อิมาม อัช-ชาฟอีย  พวกเขาจะถูกเรียกวาฏอฆูตหรือไม   เพราะมนุษยมาเคารพสักการะตอพวกเขา
หรือไมก็เคารพสักการะตอกุโบรของพวกเขา  ?  
  
คําตอบ   

อัลฮัมดุลิลลาฮฺ ...ไมใชทุกสรรพสิ่งที่ถูกเคารพสักการะอื่นนอกจากอัลลอฮฺถูกหมายรวมวา
เปนอัฏฏอฆูต   มีทัศนะที่ถูกตองของบรรดานักวิชาการไดอธิบายความหมายของคําวาอัฏฏอฆูต  
เชน   อิบนุ  ญะรีร  อัฏ-เฏาะบะรีย   กลาวไวในหนังสืออัต-ตัฟซีร (3/12) วา   "นิยามของอัฏฏอฆูตที่
ถูกตองตามทัศนะของฉัน  คือ   ทุกสิ่งทุกอยางที่ละเมิดฝาฝนตออัลลอฮฺ   ดังนั้นมันไดถูกเคารพ
สักการะนอกเหนือจากพระองค   บางครั้งอาจจะเกิดจากการบังคับของเขาใหผูอ่ืนมาเคารพ
สักการะ  บางครั้งเกิดจากความสมัครใจของผูที่ศรัทธาตอเขาเอง   ส่ิงที่ถูกเคารพนั้นไมวาจะเปน
มนุษย  ชัยฏอน  รูปเจว็ด  รูปปน  หรือส่ิงหนึ่งสิ่งใดที่มีปรากฏอยู"   และอิบนุ ญะรีร อัฏ-ฏอบรียฺ ยัง
กลาวอีกวา   "รากศัพทของคําวา   อัฏฏอฆูต ...มาจากคําของผูที่พูดวา  ฏอฆอ  ฟุลานุน  ยัฏฆู   เมื่อ
เขาไดทําเกินปริมาณ ดังนั้นแสดงวาเขาไดเกินเลยขอบเขต" 
 ดังนั้นบรรดานบี  อุละมาอ  และคนอื่นๆ จากบรรดาคนที่ดีและคนที่เปนวะลีย   พวกเขาจะ
ไมไดรับความผิดจากการที่มีผูคนมาเคารพสักการะ   และพวกเขาก็บอกไมใหเชื่อฟงปฏิบัติตามใน
เร่ืองดังกลาว     วาพวกเขากลับตักเตือนในเรื่องนี้อยางจริงจังมากที่สุด   เปาหมายของการที่อัลลอฮฺ 
สงบรรดาศาสนทูตมายังมวลมนุษยชาติคือ   การเชิญชวนพวกเขาสูการใหเอกภาพตออัลลอฮฺและ
ปฏิเสธตอการเคารพสักการะสิ่งอื่นนอกเหนือจากพระองค  อัลลอฮฺตรัสวา 

ةٍ وَ ﴿ Ēم
ُ
ْ االلهَ لقََدْ نَعَثنْاَ فِي كُلِّ أ نِ اقْبُدُوا

َ
اغُوتَ  رĒسُولاً أ Ēالط ْ  ﴾وَاجْتنَبُِوا

  ) ٣٦: اجحل (
ความวา   “และแนนอนเราไดสงศาสนทูตมายังทุกๆ  ประชาชาติ (เพื่อให
ประกาศเชิญชวนวา)   พวกเจาจงเคารพภักดีตออัลลอฮฺ   และจงออกหางจาก
พวกเจว็ดรูปปน” (อัลนะหฺลุ  36) 

  
อัลลอฮฺตรัสวา 

َ  وɉَذِْ قاَلَ االلهُ  ﴿ ميِّ
ُ
ذُويِى وَأ ِ

Ēاسِ اتخĒنتَ قلُتَ للِن
َ
أ
َ
 ياَ عِيžَ انْنَ مَرْيَمَ أ

قُولَ مَا ليَسَْ لِي قَالَ سُبحَْانكََ مَا يكَُونُ لِي  إِلـَهَيْنِ مِن دُونِ االلهِ 
َ
نْ أ

َ
أ
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عْلمَُ مَا فِي 
َ
بِحقĐَ إِن كُنتُ قلُتْهُُ فَقَدْ عَلِمْتَهُ يَعْلمَُ مَا فِي غَفƀِْ وَلاَ أ

نتَ عَلاĒمُ الغُْيوُبِ 
َ
مَرْتَ ، غَفْسِكَ إِنĒكَ أ

َ
نِ مَا قلُتُْ لهَُمْ إلاĒِ مَا أ

َ
نِي بهِِ أ

ْ االلهَ  ا رȒَِّ وَرَبĒكُمْ وȠَُ  اقْبُدُوا Ēَا دُمْتُ فِيهِمْ فلَم Ēم ً نتُ عَليَهِْمْ شَهِيدا
نتَ ال

َ
يتْنَِي كُنتَ أ Ēنتَ لَبٰ توََف

َ
قِيبَ عَليَهِْمْ وَأ Ēءٍ شَهِيدٌ ر ْŽَ ِّالمائدة ( ﴾ كُل

 :١١٧-١١٦(  
ความวา  “และจงรําลึกถึงขณะที่อัลลอฮฺตรัสวา  โออีซาบุตรของมัรยัมเอย  เจา
ไดพูดแกผูคนหรือวา   จงยึดถือฉันและมารดาของฉันเปนพระเจาทั้งสอง
นอกเหนือจากอัลลอฮฺ  เขากลาววาพระองคผูทรงมหาบริสุทธิ์   ฉันไมเคยกลาว
ในสิ่งที่ไมใชเปนสิทธิ์ของฉัน  หากฉันเคยกลาวสิ่งนั้น แนนอนพระองคยอมรูดี  
โดยที่พระองคจะทรงรูในสิ่งที่อยูในตัวฉัน แตฉันไมรูส่ิงที่อยูในตัวของพระองค 
 แทจริงพระองคเทานั้นทรงรอบรูส่ิงเรนลับทั้งหลาย ฉันไมไดกลาวแกพวกเขา
นอกจากสิ่งที่พระองคบัญชาแกฉันเทานั้นที่วา พวกเจาจงเคารพภักดีตออัลลอ
ฮฺ ผูเปนพระผูอภิบาลของฉันและเปนพระผูอภิบาลของพวกสูเจาดวย และฉัน
ไดเปนสักขีพยานเหนือพวกเขาตราบเทาที่ฉันอยูกับพวกเขา และเมื่อพระองค
ไดเอาชีวิตฉัน พระองคก็ทรงเฝาติดตามพวกเขา และพระองคนั้นทรงเปนสักขี
พยานเหนือทุกสิ่ง” (อัลมาอิดะฮฺ  116-117) 

  
ดังนั้น จึงไมเรียกบรรดานบีและอุละมาอวาเปนฏอฆูต   ถึงแมวาพวกเขาจะถูกเคารพ

สักการะอื่นนอกเหนือจากอัลลอฮฺก็ตาม 
 และการที่ผูคนไดเกินเลยในตัวของอิมามอัช-ชาฟอีย หรือบรรดาอุละมาอคนอื่นๆ  
(ขออัลลอฮฺเมตตาพวกเขา)     โดยการขอดุอาอเพื่อขอความชวยเหลือจากพวกเขานอกเหนือไปจาก
การขอตออัลลอฮฺ หรือเคารพสักการะตอกุโบรของพวกเขา   ความผิดจะไมเกิดขึ้นแตประการใดแก
บรรดาอุละมาอเหลานี้  ในมุมกลับกันความผิดจะตกอยูกับผูที่ต้ังภาคี  ทํานองเดียวกันกับพวกคริส
เตียนที่เคารพภักดีตอนบีอีซา อะลัยฮิสลาม โดยเคารพสักการะทานนบีอีซานอกเหนือจากอัลลอฮฺ  
นบีอีซาจะไมไดรับความผิดแตประการใดจากการกระทําของพวกเขา   

และสวนหนึ่งจากคํานิยามของอัฏฏอฆูตโดยสรุป  คือ   ผูที่ถูกเคารพสิ่งอื่นนอกเหนือจาก
อัลลอฮฺในสภาพที่เขาพึงพอใจ   และเปนที่รูกันวานบีอีซา   อะลัยอิสลาม และบรรดานบีทานอื่นๆ  
รวมถึงอิมามอัช-ชาฟอีย  รอฮิมาฮุลลอฮฺ      และอุละมาอคนอื่นๆ   ลวนเปนผูที่มีเตาฮีด (ยอมรับ
ศรัทธาในเอกภาพ)ตออัลลอฮฺ พวกเขาไมมีความพึงพอใจที่จะใหใครมาเคารพภักดีนอกเหนือจาก
อัลลอฮฺโดยเด็ดขาด   ทวาพวกเขากลับเปนผูหามปรามในเรื่องดังกลาวและไดอธิบายช้ีแจงในเรื่อง
การใหเอกภาพตออัลลอฮฺหรือเตาฮีด  พระองคอัลลอฮฺตรัสวา 
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َ ياَ عِيžَ  وɉَذِْ قاَلَ االلهُ  ﴿ ميِّ
ُ
ذُويِى وَأ ِ

Ēاسِ اتخĒنتَ قلُتَ للِن
َ
أ
َ
  انْنَ مَرْيَمَ أ

قُولَ مَا ليَسَْ لِي  إِلـَهَيْنِ مِن دُونِ االلهِ 
َ
نْ أ

َ
قَالَ سُبحَْانكََ مَا يكَُونُ لِي أ

عْلمَُ مَا فِي 
َ
بِحقĐَ إِن كُنتُ قلُتْهُُ فَقَدْ عَلِمْتَهُ يَعْلمَُ مَا فِي غَفƀِْ وَلاَ أ

نتَ عَلاĒمُ الغُْيوُبِ غَفْسِكَ 
َ
مَرْتَ ، إِنĒكَ أ

َ
نِ مَا قلُتُْ لهَُمْ إلاĒِ مَا أ

َ
نِي بهِِ أ

  )١١٧-١١٦: المائدة ( ﴾... رȒَِّ وَرَبĒكُمْ  اقْبُدُواْ االلهَ 
ความวา  “และจงรําลึกถึงขณะที่อัลลอฮฺตรัสวา  โออีซาบุตรของมัรยัมเอย  เจา
ไดพูดแกผูคนหรือวา   จงยึดถือฉันและมารดาของฉันเปนพระเจาทั้งสอง
นอกเหนือจากอัลลอฮฺ  เขากลาววาพระองคผูทรงมหาบริสุทธิ์   ฉันไมเคยกลาว
ในสิ่งที่ไมใชเปนสิทธิ์ของฉัน   หากฉันเคยกลาวสิ่งนั้นแนนอนพระองคยอมรูดี
โดยที่พระองคจะทรงรูในสิ่งที่อยูในใจฉันแตฉันไมรูส่ิงที่อยูในใจของพระองค 
แทจริงพระองคเทานั้นทรงรอบรูส่ิงเรนลับทั้งหลาย    ฉันไมไดกลาวแกพวกเขา
นอกจากสิ่งที่พระองคบัญชาแกฉันเทานั้นที่วาพวกเจาจงเคารพภักดีตอ 
อัลลอฮฺผูเปนพระผูอภิบาลของฉันและเปนพระผูอภิบาลของพวกสูเจาดวย ...” 
 (อัลมาอิดะฮฺ  116-117) 
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